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AFTERWORD

The name Waitanyuan has been guite notable in Shanghai during recent years. If Waitanyuan — a place at the confluence of
the Huangpu River and Suzhou Creek — is a historical block with the richest historical deposit and representative of Shanghai’s
historical changes since it became a treaty port, then the plot at Waitanyuan Phase 1, Block 174, girdled by what is today's
Beijing Roade (E), South Suzhou Road, Hugiu Road and Yuanmingyuan Road, deserves to be called the most spectacular and
most connotative part of Waitanyuan.

In 2005, we had the honor of undertaking the project of surveying, mapping, and historical investigating the extant historical
buildings within this block. Since taking on the project , we have been wishing to publish the final investigative report in book
form, so as to display to our wide readers the fruitful results of our effort. :

In the process of compiling the report, we did a great amount of work in investigation and research, survey and mapping,
and material collection. At Shanghai Urban Construction Archives Bureau we leafed through numerous source materials
related to construction projects in Shanghai during the 1920s through the 1930s. At Shanghai Library , we found several
business directories (hong lists). By comparing relevant historical maps, we located every building that correspond with that
which is within the land block, and subsequently made detailed citations of the organizations that at one time set office in the
buildings concerned. Our own collection of books relating to the historical protective repairs of buildings over the many years,
and even network resources, also contributed much to our investigation and research work. As to the on-site survey and
mapping , they were progressively conducted by our dozen colleagues in the course of nearly half a year. On the strength of
textual research of the literature and archives materials, and on-site surveys, we were enabled to gain clearer insight of the
architectures themselves. In addition, with the pursuance and deepening of investigations, more and more discoveries were
made, which better and better enhanced our understanding not only of the buildings but also of the entire block. All these
gradually concreted into this book now unfolded before our readers’ eyes.

The book first macroscopically relates the formation and changes of the entire plot of Waitanyuan; then, mediscopically,
it employs maps and historical pictures to depict the changes of Waitanyuan Phase |; and, then again, by microscopically
making detailed survey, mapping and historical investigation of every historical building within the plot, it tries, within a
compact space, to give readers a general idea the plot, from its historical background to the singly-architected buildings.

In view of a comparatively wide overseas readership due to the significance of the plot in Waitanyuan, we make the book
a Chinese-English bilingual version, To the writings are attached many tables, whose content comes from some directories.
It has to be mentioned that such directories were published in different years, so that some of the Chinese names for the
organizations on the lists do not have their exact English equivalents, and neither have the English names their Chinese. In
some directories, the Chinese names are absent, while in others, the English names cannot be found. To respect history,
instead of doing assumptive translations, we leave the omissions as thy are.

Lastly, we thank Shanghai Bund de Rockefeller Group Master Development Co. Ltd. for supporting the publishing of this
book. We also thank Ms Lu Lian and Mr. Huang Songlin of Shanghai Far East Publishers, and Mr. Yuan Yinchang and Ms Li Jing
of Yuan Yinchang Studio for their assiduous effort. And, at Shanghai Zhang Ming Architectural Design Firm, to all colleagues
taking part in the project, thanks are given for their contributions to this book.

The Compilers
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The buildings on the Bund are a symbol of Shanghai's metropolitan culture, while Waitanyuan is the beachhead of the Bund,
situated at the confluence of the Huangpu River and the Suzhou Creek, and holding the vital communication line of the Bund
and the southern bank of the Suzhou Creek. After Shanghai became a treaty port in 1843, thanks to the city's convenient
communications, the country's import and export trades flourished, and with the economic development of the city, foreign
cultures were introduced into Shanghai. From the beginning of the 20th century to the 1930s, with the rise of huge-capital
foreign banks on the Bund, foreign institutions, chambers of commerce, firms, churches, lawyers, architects, contractors,
consulates, newspapers, magazines and book publishers settled down in Waitanyuan one after another. The Bund of those
decades was the financial centre of Shanghai, and Waitanyuan naturally became an important place for foreign businessmen
where they could reside, work, do business and engage in cultural and recreational activities.

Today, Shanghai is striding forward to become a cosmopolitah metropolis. Once again, Waitanyuan becomes the symbol

of Shanghai — one of the world's major financial and trading cities. The American Shanghai Bund de Rockefeller Group
Master Development Co., Ltd. has come to invest in the development of Waitanyuan, in which within Block 174 of Huangpu
District there are still seven exquisite modern times historical buildings hitherto marked for protection and five other historical
buildings marked for preservation. Each of the buildings demonstrates its unique style, and features spectacular colours

and different materials. While they were designed by different architects, the buildings are relatively harmoniously matched.
Among them the China Baptist Publication Building and the Associate Mission Building designed by the famous Hungarian
architect E.C. Hudec uniquely displayed the Gothic Renaissance Style, while the Y.W.C A. Building designed by the American-
born Chinese architect Poy Gum Lee retains traditional Chinese cultural characteristics.

The relevant authorities of Shanghai Municipality has put forth the demand of “renewal of functions and re-presentation

of styles and features” on the development of Waitanyuan. The protection and renovation of Waitanyuan will be a classic
example of the overall renovation and revitalization of Shanghai's historical buildings. The Rockefeller Group has already made
Waitanyuan the new milestone of its investment.in Shanghai, and with regard to Waitanyuan Phage 1 (Block 174 of Huangpu
District), the investing party has considered naming it “RockeWaitanyuan”.

At the end of 2005, we had the honor of accepting the investor's entrustment to participate in the Phase 1 design project
for renovation and protection of the historical buildings in Waitanyuan (Block 174 of Huangpu District). Subseguently, we did
massive on-site surveying, mapping, archives material collecting, and on-the-spot photographing .of the block, and through
the concerted effort of our personnel, we have now completed this survey report on the protection and renovation of the
historical buildings. In the process of writing and editing the report, we have, in view of the needs of different readers, made
meticulous deliberations and revisions with regard to naming, style preference, layout, and composition, hoping it will present
to the wide readers the rich historical information in a more perfect and directly perceived way. It is also hoped that this
report will provide dependable basis for protection, renovation and reutilization of the said block in future.

It should be mentioned, however, that within such a short time, our understanding of some of the Waitanyuan historical
buildings themselves is far from complete, hence the report is not nearly capable of covering the rich history of the plot over
the past one hundred years and more. In all probability, there may be quite a few lapses calling for suggestions from our
readers. In the meantime, understanding of the historical buildings will be deepened with the advance of the project. So our
work has not yet ended-the compilation of the report into a book is only a brief phase-summary, a cornerstone for striding
forward.

Zhang Ming
April, 2007




it

FF

SMER MR LIS T SRR, SMRIRRIEMIES, TBATEBIMFMNTZCL. EFHIRS
HMTERENZREE, 183 £ LIEFIERE, BTXAEER. BRIESER. BELEBEFLRE,
SPRTAUENT L, 20 HEME 30 ER, IEERRITEIEXENEN, SPHNMK. SEHS.
H1T. 2. BIF. BRI, B85, MERBEMNIERTIFEHRBHAHEAIRR, HEE
SMERCAT LR SR SERERBATHERE. B Bl XURFNERFENIZA.

SR EBEAGEREABTER, IMREIBALSEALREZSHMBESWH Z—HRIE.
(EREFHEAMRREFELIIRE, HPEFFX 174 HHEBFLEERRED LRIPEHN
HEGFEREEN. SEEZARATEENRE, ERFE ANER. BRUHTARMZHIHZF,
BEREAZELEMNE HPREENQFRIPERTEZAMGITHEXREN ZARBAFHEX
Mg, ZREBEAFRHRAMZITNLETESRARRETHEEREILEE,

EBSHEXASMIIMEROFLIRHT "E8IHEE, ERAXNR HWEX. SMRRHERAPRPIE
SR LEHEEARKEESHENATE. ERIEHEACIIRRENELSRINNEER,
FFIMMIR—8A (HRX 174 51Y5), BBAFMUERZN "BRPRE" .

HAFTF 2005 FRBEEMBZREAZTRE, SEIRE—H (BHK 174 1) HEBAMBLEN
HIIGHTE. RAAMNZEHRITTARRIZAR. WL MEANRERIGEY. E2BAR
SATERTRRFEBRARPSRLAERE., EFHNRBELES, ZRVZEHOTE, RN
EWE, EOIFHE ESETARONERNEE, FETHBFENTLEREREX. EENHRA
EIKEENER. BNEFREXNRESSERP. BENBFRAX—HHRHATREOKE.

FiiZit, ZTEXAEMRER, RNIIMERN—LEHERAEFNTRETZRBEE, IHWEZE
EALEEZSZMR—ESENFEERE, CATREFERVOHHER. EEROMEEFDRNELH. B,
MZIEHFERANTROEHEREORBRINRE, BRRNOIEFRAER. BROREHER
BBRR—THMERM/NE, BRENEDAHEHN—RER.

=%

2007 & 4 B



e

_—_




CONTENTS

010 FOREWORD

013 SHANGHAI, FROM A TOWN TO A TRADING PORT
THE BUND, FROM A TIDAL BEACH TO A PUBLIC AREA
THE MACROSCOPIC HISTORICAL EVOLUTION

015 BEFORE SHANGHAI OPENED ITS PORT (BEFORE 1843)

018 OPENING OF THE PORT AND FORMATION OF FOREIGN CONCESSIONS
(1843- END OF 19TH CENTURY)

018 1.APPEARANCE OF FOREIGN SETTLEMENTS IN SHANGHAI

020  2.EXPANSION OF FOREIGN CONCESSIONS IN SHANGHAI

022  3.PARADISE OF ADVENTURERS

026 CHANGES OF THE BUND

026  1.SUZHOU CREEK (WOOSUNG RIVER)

027  2HUANGPU RIVER

029  3.WAITANYUAN: BIRTH OF THE BUND

036  4.CHANGES OF PUBLIC AREA IN WAITANYUAN DISTRICT

B X

BE o1

EB—MNHRIER S —MNRRBIAHTE

EMHHELRESEF o013

LiBFFRLLAT (1843 SFR)) 015

FIES5HFAAAK (184319 fHH4gK) o018

1. bigEBAHEI 018
2. bigHRMT K 020
3. B XRMFE 022
SpERYIETE 026

1. R (RMI) 026
2. ®iliL 027

3. SR . ShPERVEIR 029

4. MR RAXTEEEF 037



041 WAITANYUAN, BIRTH OF THE BUND THE MID-SCOPIC HISTORICAL EVOLUTION
043 UPS AND DOWNS OF WAITANYUAN: THE URBANIZATION COURSE

043 1.THE INTENTION OF THE BRITISH CONSULATE

045 2.SIGNING OF THE “LAND REGULATIONS”

046 3.CHANGES OF THE BRITISH CONSULATE IN SHANGHAI

048 4. THE ONCE LANDMARK ARCHITECTURE AT THE SUZHOU CREEK OUTLET—THE UNION CHURCH
049 5.BOOMING SPECTACLE OF COEXISTENCE OF MULTIPLE CULTURES

050 6.ACTIVITIES OF FOREIGN SETTLERS

052 MEMORY AND HISTORY: CULTURAL— HISTORICAL INFORMATION

052 1.CHANGES OF LAND BLOCK OF WAITANYUAN PHASE | — STORY OF THE MAPS

057 2 .HISTORICAL CHANGES OF STREETS IN WAITANYUAN PHASE |

060 3.CONSULATES ONCE HOUSED IN WAITANYUAN PHASE | ARCHITECTURES

060 4.MAJOR RELIGIOUS ORGANIZATIONS, ASSOCIATIONS AND CULTURAL INSTITUTIONS
061  A) Religious organizations

067 B) Various associations and academy institutions

072 C) Credit rating agencies

073 D) University of Shanghai

074 E) Royal Asiatic Society (museum and library)

078 5.MAJOR MASS MEDIA INSTITUTIONS

078  A) Publishing and printing institutions

081 B) Broadcasting station
082 C) Film companies

082  6.ARCHITECTURAL ENGINEERING AND DESIGN UNITS,

CONTRACTORS AND REAL ESTATE COMPANIES ONCE LOCATED IN THE LAND BLOCK
082  A) Palmer & Turner

085 B) Atkinson & Dallas Ltd. Civil Engineers & Architects

089 C)Moorhead & Halse

090 D)C.H.Gonda

090 E)L.EHudec

092 F)Poy Gum. Lee

093  7.SERVICE TRADES AND BANKING AND INSURANCE INDUSTRIES THAT ONCE EXISTED HERE

ShiR— IR PR REE 041
SpREMNT—WhiEidE o043

1. EEMEERIEK 043

2. (EHETEFR) RIEIT 045

3. ZEHPFAEENTE 047

4. T OB EHMIREFA—HFRLE (BKEHE)
5. BT HEHNERER—EMEBAE 049

6. JMFFRUIESD 050
iBlZERE—AXHBREE 052

1. 50— HAb R B S T F— BRI 052
2. ShER—HRERRMAETIE 057

3. HhMRE— IR A Y ERNSIE 060

4 BEENEH. hS5xikta 060

A) =¥ M 061

B) &kths. FSMH 066

C) fE{s#l#5 072

D) AT k% 073

E) TS (EYBEMERIE) 074

5. EEMEIENM 079

A) HAREDRIHAS 079

B) 84 081

C) 8% /A5 082

6. BHMEMITIRIRITRA. 8 rith=n" 082
A) AF0¥fT 083

B) BAJ¥fr 085

C) OiF*fr 089

D) j&ik3¥fr 090

E) BBis5% 090

F) 2485 092

7. BEERIAR ST ANRITREGAL 093

048




095 ARCHITECTURAL FEATURES AND EVOLUTION
OF WAITANYUAN PHASE | MICROSCOPIC HISTORICAL EVOLUTION

097 QUTLINE

099 GETTING STARTED (1843-1900)

103 CHANGES TO PROSPERITY (1900S-1930S)

104 USE AND CHANGES OF ARCHITECTURES ON WAITANYUAN PHASE |

104  1.PRIMARY CHARACTERISTICS OF WAITANYUAN PHASE | LAND BLOCK

105  2.IMPORTANT EXTANT HISTORICAL ARCHITECTURES

105 A) Andrews & George Building (100-114 Beijing Road (E))

109 B) Ampire & Co. Building (97 Yuanmingyuan Road)

114 C) Yuanmingyuan Apartment (115 Yuanmingyuan Road)

117 D) Y.W.C.A. Building (133 Yuanmingyuan Road)

125 E) Somekh Mansion (149 Yuanmingyuan Road)

131 F) Associate Mission Building (169 Yuanmingyuan Road)

136 G) Lyceum Building (185 Yuanmingyuan Road)

142 H) China Baptist Publication Building (209 Yuanmingyuan Road)
150 [) National Industrial Bank of China (14 Hugiu Road)

157  J) North China Branch of Royal Asiatic Society (20 Hugiu Road)
165 K) Guotai Insurance Agency (34 Hugiu Road)

170 L) Wenhui Building (50 Hugiu Road)

173 M) Wenhui Press Printery (66 Hugiu Road)

174 N) Post Associate Mission Building (88-94 Hugiu Road)

177  O) Futai Building (104 Hugiu Road)

178 P) Christian Literature Society Building (128 Hugiu Road)

185 Q) Capitol Theatre (146 Hugiu Road)

192 3.DISAPPEARED ARCHITECTURES
192 A Balfour Building

192 B) Lyceum Theatre

195 C) British Post Office

195 D) Oid Building of RA.S.

197 REFERENCE

200 AFTERWORD

SR —-MBRBESRE KM FHRRE

M o097

#245 (1843-1900) 099

T B3 (1900s-1930s) 103
SR —RFNERSET 104
1OAMER— AR ERAFAE 104

2. EENHFHEES 105

A) EF3%#17 (dERFREK100-114 =) 105
B) ¥ fT (HMARE 97 5) 109

C) AIFEAE (EREH 15 5) 114
D) &k FFER A (ARAEEE 133 5) 117
E) eEm A (HEAEEE 149 5) 125

F) thit K% (EBAEES 169 5) 131

G) =kt (EFAMESE 185 5) 136

H) Byt x# (REAREEE 209 5) 142

) PEXERTT (REK145) 150

J) WS R (REH 205) 157

K) ERRIEAE (REHE345) 165

L) CAE (REKS50S) 170

M) SCCERIT (REER 66 5) 172

N) Ethi K4 (REEE 88-94 5) 175
O) BAKH (REEE1045) 177

P) Xt (REBR 128 5) 178

Q) JefEARkBr (R 146 5) 185

3. HKRIEIA 192
A)EBERE 192

B) =ik 192
C) ZEMEG 194
D) EMXx=Etk 195

XXM 197

JJic 200

095




FOREWORD

“The most superior geographical condition of Shanghai is its convenience of water borne traffic. Land and
waters being connected, and neighboring the open sea, Shanghai has been able to flourish on port and
commerce... After it became a treaty port in 1843, people of different countries came one after another to
Shanghai, with their respective purpose. The immigration population in Shanghai ranked top in the world.
People from all corners of the country, and from all over the world, aggregated here to live and that obviously
played a not-to-be-ignored role in cross-culture exchange and communication, and in the flourishing of the
society and industries and commerce. Superiority in geographical condition and muitiple compositions of
immigrants are not the keys to the city development. The key is the judgment by men... The singularity of
the history cannot transcend these Western. culture, values, legal principle, architectural concepts, aesthetic
consideration, municipal management, ‘political structure, etc., including a series of ideas and objects on the
spiritual and material sides that came along with aggression and sin. Once such culture was introduced to
Shanghai, the locals were first surprised and then imitated. So Shanghai changed along with it greatly, and
then influenced elsewhere over the country.”

—-excerpt from Prosperity of Shanghai in Modern Times, by Tang Zhenchang

Waitanyuan, just as its name implies, is the origin of the Bund of Shanghai. Its superiority in geographic position is a witness
not only to the strategic vision of the Westerners of more than one century ago but also to the soaring economy and
flourishing culture of Shanghai today. In this era, the economy is all the more flourishing, and this plot of land needs one
impetus to trigger its deeper explosive force; to attract the attention of the world on it, and let the world exclaim on it.

If we view the land block of Waitanyuan on the wHoIe, in particular the Phase | block of it, we can find that its biggest
characteristic is its incomparable pluralism, which is not only embodied in the architectural appearance on the surface, but
also in the different historical functions, displayed through the plural architectural types. A variety of cultural resources
converge on this north-south oriented narrow plot of land, and the amazing flowers of culture were derived incessantly on it.
And the development in this period of more than one hundred years can not only represent the feature of development of
the waterfront zone of Shanghai, but also display its own distinctiveness. (Fig.1)

Indeed, it is not possible to give detailed depiction of all the historical origin and tales of changes concerning this land block
at such a short length. Moreover, with our step-by-step penetration into every architecture, we can further obtain more
authentic and exact information. The result for us to achieve at this stage is not a run-on narration but rather discovery of the
vivid facts closely relating to the extant architectures through digging the history, so as to provide foundational background
information for protection and reuse of all the historical buildings in the land block.

Al this information originates from a great deal of historical materials and albums. We cannot list the source for every piece
of information. As a book of foundational information, perhaps it may have omitted a great many precise data sources, but
we hope to push the entire project effectively indeed through digging the historical information of this land block, and grasp
somehow the history of the entire block, though this grasp is still on a shallow level. If one land block does not have an
important location, it perhaps has not a high historical value, and at the same time, useful historical information relating to it
will be less, but Waitanyuan Phase | is such a land block with abundant and complicated miscellaneous historical information,
that we even have difficulty embarking on the clearing and sorting. Considering the need in text narration, we conceive to
narrate on firstly macroscopic, and then mid-scopic and finally microscopic levels. In other words, we start from the important
moment that Shanghai opened as a treaty port, and talk about Waitanyuan as the base of the British Consulate, and then we
talk about the formation and development of the Bund, and switch to the changes of the land block of Waitanyuan. However,
due to serious lack of historical photos for this land block, we have to start our analysis from the historical maps to give a
general picture of the streets and important architectures in this block. Next, we link significant cultural, historical events to the
important architectures, to let the readers gain a global understanding of the cultural pluralism in this block of land. Finally, by
digging and analyzing of the former users of every historical building, we make preliminary analysis of the shape, style or even
history of the important architectures from the view point of architecture study, to let the reader have a rough understanding
of the whole style and features. Of course, owing to limitations of time, our analyses of the architectures themselves cannot
yet reach the anticipated target. Perhaps this part of work needs to be gradually deepened with the development of the
protection work on each historical building.
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